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Àrea instal•lacions S.L viene sirviendo al público en el ramo de 
las piscinas desde el año 1990. Nos especializamos en la venta 
e instalación de piscinas y en su posterior mantenimiento, así 
como en la reparación y restauración de piscinas con proble-
mas estéticos o problemas de impermeabilidad del vaso.

Àrea instal•lacions S.L cuenta con los productos más novedo-
sos en el terreno de las piscinas y está al corriente de las últi-
mas tecnologías y novedades aplicadas al tratamiento, filtra-
ción y climatización de piscinas privadas. 

Àrea instal•lacions S.L ve servint al públic en el ram de les pis-
cines des de l’any 1990. Ens especialitzem en la venda i ins-
tal·lació de piscines i en el seu posterior manteniment, així com 
en la reparació i restauració de piscines amb problemes estè-
tics o problemes d’impermeabilitat del vas.

Àrea instal•lacions S.L compta amb els productes més nous en 
el terreny de les piscines i està al corrent de les últimes tecno-
logies i novetats aplicades al tractament, filtració i climatització 
de piscines privades.
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PISCINAS DE POLIÉSTERPISCINAS DE POLIÉSTER

Tecnología del Siglo XXI / Tecnología del Segle XXI

Piscinas GRAF es uno de los muchos productos que fabrica Ma-
nufactures del Poliéster Grau – Farrés, s.l. Una empresa creada 
para la fabricación artesanal de artículos para la casa y el jardín 
con la voluntad de colocar en el mercado internacional unos 
productos innovadores y de gran calidad, a la cual ha respon-
dido una amplia clientela de profesionales y particulares, que 
aprecian y disfrutan en todo el mundo.

PISCINES GRAF és un dels molts productes que fabrica Manu-
factures del Polièster Grau-Farrés, s.l. Una empresa creada per 
a la fabricació artesana d’articles per a la llar i el jardí, amb la 
voluntat de col•locar al mercat internacional uns productes in-
novadors i de gran qualitat, als quals han respost una àmplia 
clientela de professionals i particulars, que els aprecien i gau-
deixen a tot el món.

Fabricadas de forma artesanal en nuestras instalaciones de 
manufacturados con los sistemas tradicionales, aplicados con 
maquinaria de alta tecnología y profesionales de gran cualifi-
cación. Materiales de alta resistencia a la hidrólisis como el gel 
isoftálico modificado de Neopentilglicol, resinas de viniléster, 
fibra de vidrio con ensimaje en polvo y otros materiales de re-
fuerzo como resinas de poliéster. Armazones perimetrales son 
aplicados sobre cuidados moldes de formas suaves y cantos 
redondeados que nos permiten ofrecer un mayor brillo a la 
pintura, mejor fijación del color y eliminar los efectos de la hi-
drólisis.

Fabricades de manera artesanal a les nostres instal•lacions de 
manufacturats amb els sistemes tradicionals, aplicats amb ma-
quinària d’alta tecnologia i professionals de gran qualificació. 
Materials d’alta resistència a la hidròlisi com el gel isoftàlic mo-
dificat de neopentilglicol, resines de vinilèster, fibra de vidre 
amb ensimatge en pols i altres materials de reforç com resines 
de polièster. Carcasses perimetrals són aplicades sobre motlles 
de formes suaus i cantonades arrodonides que ens permeten 
oferir una major brillantor a la pintura, millor fixació del color i 
eliminar els efectes de la hidròlisi.



6 7

PISCINAS DE POLIÉSTERPISCINAS DE POLIÉSTER

Exhaustivos controles de calidad garantizan un acabado ex-
cepcional. Endurecidas en túnel de post curado. Colores nor-
malizados: azul celeste, blanco, gris y beige. Bajo demanda se 
pueden fabricar en toda la gama de colores. Fabricadas con-
forme a los requisitos de la nueva norma de fabricación de 
piscinas de poliéster reforzadas con fibra de vidrio, Fabricadas 
según normativa UNE 53955 EX. Garantía decenal.

Exhaustius controls de qualitat garanteixen un acabat excep-
cional. Endurides en el túnel de post-curat. Colors normalitzats: 
blau cel, blanc, gris i beige. Sota demanda es poden fabricar en 
tota la gamma de colors. Fabricades conforme als requisits de 
la norma de fabricació de piscines de poliéster reforçades amb 
fibra de vidre, fabricades segons normativa UNE 53955 EX. Ga-
rantia decennal.
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PISCINAS DE POLIÉSTERPISCINAS DE POLIÉSTER

ACCESORIOS A INSTALAR EN EL VASO

Nado contracorriente: Posibilidad de instalación de un equipo de 
natación a contracorriente. Instalado en cualquier punto de la pis-
cina. Produce el placer de poder nadar continuamente sin alcanzar 
la orilla. Como si estuviera remontando un río en plena naturaleza. 
Potente bomba de 40 m 3 /h. Tobera orientable. Puesta en marcha 
y paro mediante pulsador neumático. Mezclador de aire/agua para 
conseguir un gran chorro de sensaciones de hidromasaje. Suminis-
trado con el pre montaje en la piscina del conjunto de boquilla, pul-
sador y toma de aire. Opción, manguera de masaje.

ACCESSORIS A INSTAL·LAR AL GOT

Nedar a contracorrent: Possibilitat d’instal•lació d’un equip de natació 
a contracorrent. Instal•lació a qualsevol punt de la piscina. Produeix 
el plaer de poder nedar contínuament sense arribar a la vora. Com 
si estigués remuntant un riu al bell mig de la natura. Potent bomba 
de 40 m 3 /h. Broc orientable. Posada en funcionament i parada mit-
jançant un polsador pneumàtic. Mesclador d’aire/aigua per aconse-
guir un gran doll de sensació d’hidromassatge. Subministrat amb el 
premuntatge a la piscina del conjunt de broc, polsador i presa d’aire. 
Opció de mànega de massatge.

SISTEMA DE LIMPIEZA VANTAGE

Sistema de limpia fondo integrado en la piscina. Para olvidar la lim-
pieza de la piscina. A base de boquillas abatibles extraplanas incrus-
tadas en el fondo y escaleras de la piscina, instalación de tuberías 
en la piscina, bomba de impulsión, válvula distribuidora y filtro de 
contención de residuos.

SISTEMA DE NETEJA VANTAGE

Sistema de neteja del fons de la piscina. Per a oblidar la neteja de 
la piscina. A base de brocs abatibles extraplans incrustats al fons i 
escales de la piscina, instal•lació de canonades a la piscina, bomba d’ 
impulsió, válvula distribuidora i filtre de contenció de residus.

HIDROMASAJE

Posibilidad de instalación de un equipo de hidromasaje, montado en 
la zona de las escaleras. Proporciona la sensación, placer y relajación 
de una auténtica bañera de hidromasaje en la piscina. Un torbellino 
en el agua.
Se suministra con montaje de tuberías para las conexiones entre bo-
quillas, pulsador y toma de aire, en la piscina.

HIDROMASSATGE

Possibilitat d’instal·lació d’un equip d’hidromassatge, muntat a la 
zona de les escales. Proporciona la sensació, plaer i relaxació d’una 
autèntica banyera d’hidromassatge a la piscina. Un remolí a l’aigua.
Es subministra amb muntatge de canonades per a les connexions en-
tre filtres, polsador i presa d’aire, a la piscina.

INSTALACIÓN Y NORMATIVA

Para conseguir el máximo confort en una piscina es primordial que 
esté correctamente instalada. PISCINAS GRAF ha conseguido unas 
prestaciones de resistencia óptimas en las estructuras de las piscinas 
que si se apoyan con una instalación correcta dan como resultado 
una larga vida a la piscina. En la sucesión de fotografías se muestra el 
proceso a seguir. Nuestras piscinas de poliéster son instaladas según 
el sistema implantado en la normativa UNE 53956 IN.

INSTAL·LACIÓ I NORMATIVA

Per aconseguir el màxim confort en una piscina és primordial que 
estigui correctament instal·lada. PISCINAS GRAF ha aconseguit unes 
prestacions de resistència òptimes en les estructures de les piscines 
que si es recolzen amb una instal·lació correcta donen com a resultat 
una llarga vida a la piscina. En la successió de fotografies es mostra 
el procés a seguir. Les nostres piscines de polièster són instal·lades 
segons el sistema implantat en la normativa UNE 53956 IN.
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PISCINAS DE POLIÉSTERPISCINAS DE POLIÉSTER
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PISCINAS DE ACEROPISCINAS DE ACERO

Las piscinas de paneles de acero son construidas con una for-
ma libre y a su gusto, acabados escogidos de una amplia gama 
de posibilidades, con la profundidad y forma del fondo ade-
cuada a sus necesidades, con filtraciones de nueva generación 
que mantienen el agua cristalina sin esfuerzos, acabados de 
liner en colores lisos o mosaico, piedras de coronación, con 
múltiples posibilidades en accesorios de balneoterapia, nado 
a contracorriente, escalera, etc. 

Sensaciones de bienestar, de alegría, de satisfacción, por el 
resultado de la compra de la piscina adecuada a los deseos y 
necesidades de toda la familia.

Les piscines de panells d’acer són construïdes amb una forma 
lliure i al seu gust, acabats escollits d’una àmplia gamma de 
possibilitats, amb la profunditat i forma del fons adequada a 
les seves necessitats, amb filtracions de nova generació que 
mantenen l’aigua cristal·lina sense esforços, acabats de liner 
en colors llisos o mosaic, pedres de coronació, amb múltiples 
possibilitats en accessoris de balneoteràpia, natació a contra-
corrent, escala, etc.

Sensacions de benestar, d’alegria, de satisfacció, pel resultat de 
la compra de la piscina adequada als desitjos i necessitats de 
tota la família.

Acero al carbono de máxima calidad, con un primer revesti-
miento de zinc en caliente que proporciona una excelente capa 
de protección galvánica tanto en la parte interior como exterior 
de la piscina, un segundo revestimiento con lámina de cloruro 
de polivinilo adherido en caliente sobre la protección galváni-
ca aumenta exponencialmente la protección del acero el cual 
queda resguardado de toda inclemencia. Este tipo de protec-
ción es la recomendada por los más importantes fabricantes de 
acero para la construcción de piscinas y elementos del vaso.

Acer al carboni de màxima qualitat, amb un primer revesti-
ment de zinc en calent que proporciona una excel·lent capa 
de protecció galvànica tant a la part interior com exterior de 
la piscina, un segon revestiment amb làmina de clorur de po-
livinil adherit en calent sobre la protecció galvànica augmenta 
exponencialment la protecció de l’acer el qual queda protegit 
de tota inclemència. Aquest tipus de protecció és la recomana-
da pels més importants fabricants d’acer per a la construcció 
de piscines i elements del vas.
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PISCINAS DE ACEROPISCINAS DE ACERO

Puede elegir: Sin escalera, con escalera de acero inoxidable, 
con escalera de poliéster. Liner de color liso, liner con acabado 
mosaico, liner de color liso y cenefa. 

Filtración con saco filtrante, con cartucho, con filtro de arena, 
montadas en diferentes tipos de aparatos. Locales técnicos 
con plato de ducha.

Pot escollir: Sense escala, amb escala d’acer inoxidable, amb 
escala de polièster. Liner de color llis, liner amb acabat mosaic, 
liner de color llis i sanefa. 

Filtració amb sac filtrant, amb cartutx, amb filtre de sorra, mun-
tades en diferents tipus d’aparells. Locals tècnics amb plat de 
dutxa.
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PISCINAS DE OBRAPISCINAS DE OBRA
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REHABILITACIONESREHABILITACIONES

¿ Qué es la membrana armada?

Se compone de 2 láminas impermeabilizantes flexibles de po-
licloruro de vinilo plastificado (PVC-P), fusionadas a una red de 
poliéster que se encuentra entre las dos, el conjunto aporta el 
100 % de estanqueidad en la piscina, con garantía de 10 años.

Es una lámina armada por la red de poliéster que la atraviesa, 
que le aporta mayor estabilidad dimensional, gran resistencia 
a la rotura y al desgarro sin impedir flexibilidad. Una flexibili-
dad que la convierte en el revestimiento ideal para aquellas 
piscinas que tengan formas irregulares o imposibles.

¿Què és la membrana armada?

Es compon de 2 làmines impermeabilitzants flexibles de po-
liclorur de vinil plastificat (PVC-P), fusionades a una xarxa de 
polièster que es troba entre les dues, el conjunt aporta el 100% 
d’estanqueïtat a la piscina, amb garantia de 10 anys.
És una làmina armada per la xarxa de polièster que la travessa, 
que li aporta més estabilitat dimensional, gran resistència al 
trencament i l’esquinçament sense impedir flexibilitat. Una fle-
xibilitat que la converteix en el revestiment ideal per a aquelles 
piscines que tinguin formes irregulars o impossibles.
Filtració amb sac filtrant, amb cartutx, amb filtre de sorra, mun-
tades en diferents tipus d’aparells. Locals tècnics amb plat de 
dutxa.

¿ Cómo se instala?

Se puede instalar sobre cualquier superficie limpia y rápida-
mente, sin apenas obras, por lo que es el sistema ideal para 
renovar piscinas preexistentes, sean del material que sean…

La unión de las membranas, previamente solapadas, se consi-
gue mediante calor y presión, de este modo se consigue una 
perfecta termofusión, es decir dos membranas se convierten 
en una sola, sin posibilidad de vías de escape de agua.

Com s’instal·la?

Es pot instal·lar sobre qualsevol superfície neta i ràpidament, 
gairebé sense obres, per la qual cosa és el sistema ideal per 
renovar piscines preexistents, siguin del material que siguin ...
La unió de les membranes, prèviament solapades, s’aconse-
gueix mitjançant calor i pressió, d’aquesta manera s’aconse-
gueix una perfecta termofusió, és a dir dues membranes es 
converteixen en una de sola, sense possibilitat de vies d’esca-
pament d’aigua.

¿Porqué una lámina armada Alkorplan?

Alkorplan 2000/3000nson las únicas membranas del mercado 
que poseen una laca especial formulación que alargará mucho 
más la vida de la membrana, protegiéndola del envejecimien-
to prematuro, de roces y arañazos, de la suciedad, de la prolife-
ración de bacterias y de los potentes rayos ultravioletas.

Perquè una làmina armada Alkorplan?

Alkorplan 2000 / 3000nson les úniques membranes del mer-
cat que posseeixen una laca especial formulació que allargarà 
molt més la vida de la membrana, protegint l’envelliment pre-
matur, de frecs i esgarrapades, de la brutícia, de la proliferació 
de bacteris i dels potents raigs ultraviolats.
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CUBIERTASCUBIERTAS

¿Porqué elegir una cubierta IPC? Perquè triar una coberta IPC?

PLACER
-	 Período de baño más largo, ( desde primavera a otoño).
-	 Ahorro de tiempo y productos para el mantenimiento.
-	 Temperatura constante del agua durante la noche.
-	 Menos evaporación del agua.
-	 Calefacción del agua ecológica y gratis.

PLAER
-	 Període de bany més llarg, (des de primavera a tardor).
-	 Estalvi de temps i productes per al manteniment.
-	 Temperatura constant de l’aigua durant la nit.
-	 Menys evaporació de l’aigua.
-	 Calefacció de l’aigua ecològica i gratis.

ESTÉTICA
-	 Una solución individual y un tipo de cubierta óptima para su
	 piscina.
-	 Variedad de colores de perfiles a elegir.
-	 Variedad de colores de policarbonato a elegir.

ESTÈTICA
-	 Una solució individual i un tipus de coberta òptima per a la
	 seva piscina.
-	 Varietat de colors de perfils a triar.
-	 Varietat de colors de policarbonat a escollir.

SEGURIDAD
-	 Protege a niños y animales domésticos de caídas accidentales
	 al agua.
-	 Posibilidad de cierre con llave de toda la cubierta.
-	 Protege la piscina de los rayos UVA y el viento.

SEGURETAT
-	 Protegeix nens i animals domèstics de caigudes accidentals
	 a l’aigua.
-	 Possibilitat de tancament amb clau de tota la coberta.
-	 Protegeix la piscina dels raigs UVA i el vent.

Cobertores de invierno – GRAN RESISTENCIA
Cubren totalmente la piscina, dejándola perfectamente cerrada con 
amarres y hebillas tensables. Protegen la piscina de caída de hojas, im-
purezas y animales domésticos. Tejido de Poliéster recubierto a dos ca-
ras por PVC y con una franja central filtrante de aguas pluviales. Opaco 
a la luz por lo que reduce la proliferación de algas. Ahorro en productos 
químicos para el mantenimiento del agua. Muy resistente y de larga du-
ración con amarres desplazables.

Cobertors d’hivern - GRAN RESISTÈNCIA
Cobreixen totalment la piscina, deixant-perfectament tancada amb 
amarratges i sivelles tensables. Protegeixen la piscina de caiguda de fu-
lles, impureses i animals domèstics. Teixit de Polièster recobert a dues 
cares per PVC i amb una franja central filtrant d’aigües pluvials. Opac a 
la llum de manera que redueix la proliferació d’algues. Estalvi en pro-
ductes químics per al manteniment de l’aigua. Molt resistent i de llarga 
durada amb amarratges desplaçables.

Cubiertas automáticas
Mayor seguridad en la piscina contra posibles caídas de personas o ani-
males domésticos. Las láminas flotantes cubren la totalidad de la lámi-
na de agua. Gran comodidad de utilización, la piscina se cubre y descu-
bre de forma fácil y silenciosa manual o automáticamente. Representa 
un gran ahorro:
-	 Actúa como barrera térmica evitando pérdidas caloríficas y alarga la 
temporada de uso de la piscina.
-	 Es un buen complemento para la climatización.
-	 Evita la evaporación con el consiguiente ahorro de agua
-	 Disminuye la formación de algas y las partículas en suspensión, lo 
que implica un importante ahorro en productos químicos.

Cobertes automàtiques
Major seguretat a la piscina contra possibles caigudes de persones 
o animals domèstics. Les làmines flotants cobreixen la totalitat de la 
làmina d’aigua. Gran comoditat d’utilització, la piscina es cobreix i 
descobreix de forma fàcil i silenciosa manual o automàticament. Re-
presenta un gran estalvi:
- Actua com a barrera tèrmica evitant pèrdues calorífiques i allarga la 
temporada d’ús de la piscina.
- És un bon complement per a la climatització.
- Evita l’evaporació amb el consegüent estalvi d’aigua
- Disminueix la formació d’algues i les partícules en suspensió, el que 
implica un important estalvi en productes químics.

COBERTORES DE LONA: 
Todos los cobertores son fabricados a medida.

Cobertores de verano.
Protegen de insectos y poluciones externas. Sin amarres, de muy poco 
peso y fácil manipulación. Evitan la pérdida de calor del agua. Muy indi-
cados para piscinas climatizadas, por su importante ahorro energético. 
Ahorra el consumo de productos químicos y la evaporación de agua. 
Estos cobertores pueden ser usados con un enrollador.

COBERTORS DE LONA:
Tots els cobertors són fabricats a mida.

Cobertors d’estiu.
Protegeixen d’insectes i contaminacions externes. Sense amarratges, 
de molt poc pes i fàcil manipulació. Eviten la pèrdua de calor de l’aigua. 
Molt indicats per a piscines climatitzades, per la seva important estalvi 
energètic. Estalvia el consum de productes químics i l’evaporació d’ai-
gua. Aquests cobertors poden ser usats amb un enrotllador.
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Electrólisis salina.

Desinfección automática, fácil y eficaz.
Por electrólisis, a través de la célula, la sal se transforma en 
cloro gaseoso, un potente desinfectante que se disuelve ins-
tantáneamente en el agua. El cloro gaseoso destruye todos los 
microorganismos en la célula y aporta al vaso de la piscina un 
nivel correcto de cloro libre.
Para un buen funcionamiento de los equipos de electrólisis, 
el Ph de la piscina debe mantenerse entre 7,0 y 7,6.  Por eso 
recomendamos la instalación de un equipo de regulación au-
tomática de PH .

Electròlisi salina.

Desinfecció automàtica, fàcil i eficaç.
Per electròlisi, a través de la cèl·lula, la sal es transforma en clor 
gasós, un potent desinfectant que es dissol instantàniament 
en l’aigua. El clor gasós destrueix tots els microorganismes en 
la cèl·lula i aporta al vas de la piscina un nivell correcte de clor 
lliure.
Per a un bon funcionament dels equips d’electròlisi, el Ph de la 
piscina s’ha de mantenir entre 7,0 i 7,6. Per això recomanem la 
instal·lació d’un equip de regulació automàtica de PH.

Limpiafondos eléctricos:
Solución autónoma con Grandes prestaciones.

Independientes del sistema de filtración, éstos equipos Plug & 
Play son autónomos y recogen la suciedad en su propio filtro. 

Cuentan con una verdadera inteligencia artificial y acceden a 
todos los rincones de la piscina; suben paredes, limpian la línea 
de agua y cuentan con diferentes modelos para todo tipo de 
piscinas.

Limpiafondos hidráulicos:
Solución simple y asequible.

Los limpiafondos hidráulicos se instalan fácilmente en el siste-
ma de filtración de la piscina y utilizan la energía de la bomba 
para funcionar.

Netejafons elèctrics:
Solució autònoma amb Grans prestacions.

Independents del sistema de filtració, aquests equips Plug & 
Play són autònoms i recullen la brutícia en el seu propi filtre. 

Compten amb una veritable intel·ligència artificial i accedeixen 
a tots els racons de la piscina; pugen parets, netegen la línia 
d’aigua i compten amb diferents models per a tot tipus de pis-
cines.

Netejafons hidràulics:
Solució simple i assequible.

Els netejafons hidràulics s’instal·len fàcilment en el sistema de 
filtració de la piscina i utilitzen l’energia de la bomba per a fun-
cionar.

ACCESORIOSACCESORIOS

Las bombas de calor.

Las bombas de calor son una solución ecológica y fácil de ins-
talar, ofreciendo un coste de uso muy competitivo.

Se pueden instalar fácilmente en piscinas en construcción o 
en piscinas ya existentes con una simple conexión eléctrica e 
hidráulica y son una solución ecológica. A partir de la energía 
del aire, gracias al compresor, la bomba de calor restituye a la 
piscina de 4 a 5 veces más potencia de la que consume.

Les bombes de calor.

Les bombes de calor són una solució ecològica i fàcil d’ins-
tal·lar, oferint un cost d’ús molt competitiu.

Es poden instal·lar fàcilment en piscines en construcció o en 
piscines ja existents, amb una simple connexió elèctrica i hi-
dràulica i són una solució ecològica. A partir de l’energia de 
l’aire, gràcies al compressor, la bomba de calor restitueix a la 
piscina de 4 a 5 vegades més potència de la que consumeix.

Aire a 150C

Aire a 100C


